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Az élet terhe.
Az élet terhe mindnyájunk vállait 

nyomja — mondják a proletárok föl
hívásai. Valóban, az élet terhe nyom
ja mindenkinek vállait, nehéz az élet, 
miként a költők, a szociológusok és 
a bólcselkedők mondják. Az életnek 
dicséről egyre kevesebbednek, a szo- 
morkodók száma pedig növekszik. A 
boldog megelégedettek száma sokszor
ta kisebb a kesergőknél és Rockefel
lertől, avagy Carusótól kezdve a legu
tolsó dijnokig mindenki zokog, panasz
kodik és búsul, hogy nem lehet megél
ni. Csakugyan, megélni nehéz dolog, 
sokszorosan nehezebb, mint megszü
letni, vagy mint meghalni.

Megszületni könnyű : ezt mutat
ják az állami gyermekmenhelyek évi 
jelentései. Meghalni is könnyű : — 
— hiszen ott a bélhuruc a gyerme
kek, a tüdővész a felnőttek számára 
és ott van a jó Browning, a hatlövetű, 
fekete revolver. Minden könnyű, min
den egyszerű, minden természetes ezen 
a világon, csak egyetlen dologhoz 
nincs elegendő ereje, tehetsége és 
kitartása az embernek : magához az 
élethez. A születésnek nem gátlója a 
nyomor, vagy hogy álnépies szóval 
beszéljünk : a nincsetlenség, a halál
hoz nem kell semmi, még elszántság, 
vagy bátorság sem, csupán pillanat- 
nyi nekilendülése a végtelen unalom
vágynak, — csak éppen az élet nem 
játék, az élet nem tréfa, az élet nem 
könnyű és nem könnyelmű.

Ebben a panaszkodó, zokogó vi
lágban, amikor drága a pénz, a búza, 
a kenyér, a szén, a fa, a tej, a hús, 
amikor sztrájkkal fenyegetnek az or
vosok, az ügyvédek, a börtönőrök és 
a bábaasszonyok, amikor a temetési 
költségek megdrágultak, — ebben a 
panaszkodó, zokogó világban a megél
hetés nehéz gondjain mindenfelé köny- 
nyiteni akarnak. Közben az ellentétes 
érdekek képviselői durván egymásra 
támadnak, a munkaadó és a munkás 
harca már fölzavarja a társadalmi bé
két, az áilam és tisztviselői között ép
pen most folyik az elkeseredett harc, 
az agrárok és a merkantilisták nyílt 
csatasorban állanak egymással, a gaz
dagság és a szegénység néha brutális 
lázadásokban viaskodik egymással, fo
lyik egy harc, amelyben senkisem ta
lál pihenést, senki nem teremthet bé
két, senkisem tudja eltüntetni az el
lentéteket, mert ez a küzdelem örökké 
való, folyik egy harc ; nem a jelené,

hanem a múlt hagyománya, a jövendő 
öröksége, ez az élet ára, ez az örök 
harc. ,

Keresik, kutatják a kivezető utat 
egyesek és tömegek, okos gondolko
dók és kapkodó bölcselkedők, de hi
ába, hiába. A harc örökkévaló, mint 
az emberi élet, a küzdelemben min
denki csak veszthet, csak bukhat. A 
győzedelemre, a pályabérre, a harci 
diadalra itt nincsen kilátás. Minden 
győzelem újabb bukás : mert egy cso
portnak diadala az emberiség más ré
sze számára teremt uj küzdőterületet. 
A megelégedettség elérhetetlen célja 
az emberiségnek, mint ahogy elérhe
tetlen vágya a mese kisgyermekének 

1 a szivárvány elejét megtalálni és a 
■ hétszinű úton fölsétálni az égboltozatra, 
i Hiábavaló az erőlködés és az egyes 
! hatalmi tényezőknek szörnyű nekilen- 
1 dülése : az élet útjai mindeki számára

örökké tövisesek maradnák.
Hol a megnyugvás, hol a cél, 

i hol a vég az emberiségnek ebben az 
! önmagával vívott harcában : nehéz 
; megmondani. Sehoi. Nincsen eredmény,
I csak maga a harc van. Az élet szüli 
' az életet, a harc szüli a halált : ez a 
: körforgása az emberiség örök rend- 
: jének.

A nyomorúságok, a gondok kö
zepette pedig nincs senki, aki az or
szág gazdasági érdekével törődnék. 
Itt most más, megdöbbentően nagy kér
désekről van szó : hogy ki miként ma
radjon hatalmon, hogy ki miként biz
tosítsa magának a jó, a kényelmes 

; megélhetést. Egy ország népe nyomo- 
: rog, fárad, küzd, aggódik, jajgat, föl

det túr s ezalatt azok, akiknek a nép 
i sorsát intézniük kellene, a maguk sor- 
! sáról s jólétéről aggódnak. A politika 
í nem törődik a nép gazdasági érdeke- 
i ivei, bajaival, nyomorával ; nem : itt 
1 nagy pénzekről, nagy érdekekről, ha- 
, talmi kérdésekről van szó és nem ar- 
I ról, hogy miből él meg ez a nyomorgó
j ország.

A kenyérért aggódik egy ország 
! és ezalatt képviselői komédiát csinál- 
; nak. Persze, nekik is nagy gondjuk 
I van : sújt az élet terhe, biztosítani 
’ kel! a mandátumot. De hogy azzal a 
i megbízatással kötelezettségek is jár- 
! nak, hogy munkálkodni illenék az or- 
í szág népe érdekében, az senkinek se 
j jut eszébe közülök. Ók nem gondol- 
' nak a nép kenyerére, csak a magukéra, 
í amelyből mindegyik minél nagyobb 
I karéjai szeretne magának szegni. Ott 
i állnak a politika ' mesterei féive-re- 
I rnegve, a kenyérvágó késsel, hogy te

messék a maguk nagy darabját, de 
hogy az ország népének mi jut : az
zal nem gondolnak és ha az élet terhe 
akárhogy is nyomja a nép vállát, ők 
még újabbakat raknak reá, hogy a ma
guk számára biztosítsák a jólétet, a ké
nyelmet és a hatalmat.

Politikai szenzáció.
M átéffy Kálmán Bécsben.

M á t é f f y Kálmán volt várm. 
főjegyző, megbízható kézből vett ér
tesülésünk szerint, a napokban Bécs
ben járt. Hírforrásunk szerint a volt 
főjegyzőnek Bécsben K r i s t ó f f y -  
v a l  és R u d n a i v a l  volt találko
zása és megbeszélése, akit a bekö
vetkező kormányválság esetén fontos 
szerepet szántak M á t é f f y  Kál
mánnak.

Ügy hírlik : megyefőnökségre 
van kiszemelve. Csongrád megyében 
vagy más vármegyében-e — nem si
került megtudnunk.

Mindenki gyanús, a  közönség iassan- 
kint rá^fog jönni arra, hogy azoknak a poli
tikusoknak volt igazuk, akik Tulipánia virág
zásakor, mert a frázisokat lelkűkből utálták 
és nem akarlak az ar ellen úszni, szépen 
félre állottak. Hazamentek s megfogták az 
ekeszarvat és a nagyvilág egy kis zugában 
megvonultak, hogy a zajos fórum tülekedő 
lármájából egy szó se hatoljon el hozzájuk.

Olyan országban, ahol az értelmiség 
magas színvonalon áll, ahol mindenki tanul 
és tud is, ahol az emberek nem egyoldalúak, 
az olyan országban, amelyik sok nagy intellek
tussal, fényes tehetségekkel, kipróbált jellemű 
emberekkel dicsekedhetik, ez helyénvalónak 

I is látszik. De mi, akik mindennek az ellen-

Ikezőjével dicsekedhetünk, ami szegényes vi
szonyunk közt, akik tízig se tudunk számolni,

Íha nagy embereinket felakarjuk soroirJ, való
ságos katasztrófának láttuk, amidőn pár év 
v előtt egész sereg ember lett hűtlen a fórum- 

: hoz, ahol azelőtt mindennap találkozott az 
ember a nevükkel.

És lám az idő azoknak adott igazat, 
akik félreallottak. Akik elhúzódtak a nyilvá
nos szereplés elől, abban a jóhiszeműségben, 
hogy ő reájuk úgy sincs már komoly szükség, 
mert Tuiipaniaban adott az ég oly bőséges 
esőt, hogy még az agyak is kivirágzottak 
tőle s a kopasz fejekből kinőtt a leghelye
sebb államtudós, a domború mellekből 
kitört a legnagyobb clszántságú hazaszere
tet és annyi kristálytiszta jellem fakadt itt 
ki, hogy ha az is vízzé vált volna, öntözni 
lehetne vele a Szahara sivatagjait is.
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Sokszor tettek úgy mellesleg szemrehá- 
nyast e férfiaknak, hogy ha akar dacból, ; 
akár soha kétségbe nem vont jóhiszeműsé
gük folytán félre állották egyelőre, hogy 
most mar itt volna az ideje s térjenek vissza 
a fórumra, mely különös napokat kezd meg
élni s különös embereket lát nyüzsögni maga 
körül. Nem egy szirénhang is hangzott hoz
zájuk csábitóan, lágy fuvola szóval, de a 
visszavonultak nem reagáltak ezekre s ma

radtak férfiasán előbbeni elhatározásuk mellett.
És igazuk volt, százszorosán bebizonyult 

az igazuk, hogy a politikával foglalkozni há- 
ladatlan mesterség, hogy a babért s a tap
sot arassak csak le a primadonnák, ők majd 
csak akkor jönnének — ha, ne adja az isten 
— a nemzet nagy veszedelme szólítaná őket.

De azok az emberek, akiket bogáncs 
virággal megdobállak, akiktől minden haza- 
fiságot megtagadtak, akiket szamkivetésbe 
üldöztek, most egyszerre ismét aktuálissá 
lettek. Az ország követeli talán visszatérésü
ket, hogy ily sűrűn szerepel a nevük ? Ellen
kezőleg. A koalíció tartja ősét számon s a 
nagy nyilvántartó rovatból nap mint nap 
kiragadnak egy nevet, csupa olyan ember 
nevét, akikről szinte már megfeledkezett volna 
a  mai nemzedék, ha e nevek említésénél 
egyszerre nem bontakoznék ki a múltból, 
egyik-másik sokat szerepelt ember még ma 
is komoly tiszteletet parancsoló alakja.

Meg van az oka, hogy ezek az embe
rek olyan sűrűn szerepelnek mostanában, 
hogy a lapok hasábjain oly sokat pertrak- 
tálják biográfiájukat s egyik-másiknak a le
írása szinte kabinet-képnek is beillik, persze 
a képek mindig egy olyan fotográfusra mu
tatnak, aki éppenséggel nem szokott hízelegni 
vevőinek. Ahol a múltból csak egy posszibi- 
lis politikus található, azt felkutatja a mai 
válságos napokban a koalíciós kopók serege 
s felhajszolja a vadat. Mindenki gyanús, aki 
él, mindenkiben veszedelmes konkurrenst Iát 
a hatalcmféitő emberek koaliciója.

Két-három ember kerül naponként te
rítékre. És képtelen meséket fűznek a nevek
hez. Aki ma Budapesttől—Bécsig útazik, ha 
véletlenül cilindert visel és ha van valami 
címe, vagy rangja, azt okvetlenül megteszik 
a jövő miniszterelnökének, természeten da
rabont alapon. (És előre kikiáltják hazaáruló
nak, Becs szolgájának. Még a tudomány berke 
sem szent a koalíció előtt s ha kifogytak a 
leghangzatosabb cimű és rangú emberekből, 
felkutatják az egyetlen katedráján azt a komoly 
tudóst, aki mert valaha kereskedelmi minisz
ter volt, okvetlenül kapható lesz a darabont 
miniszterségre.

Nyájas olvasó, most már rajtad a sor. 
A koalíció mindenkit lehetetlenné tett, met- 
hyl-alkohollal kimérgezett mindenkit ebből a 
világból, akikből miniszterelnök lehetett volna. 
Most mar csak K o s s u t h  é s W e k e r l e ,  
vagy W e k e r  1 e és K o s s u t h  között 
lehet választás. Vigyázz tehát nyájas olvasó 
s a világért se ülj a bécsi gyorsvonatra. 
Amíg a válságnak nem lesz vége, maradj 
inkább itthon, mert a koalíció az összes vo
natokat szemmel tartja, még benned is kon
kurrenst lát majd és téged is kimérgez az 
árnyékvilágbó l.

Frázisok.
I r t a : Nagy Zoltán.

Azt olvastam valahol szó szerint, hogy : 
>m e d d ő a k ö z é le t  m é h e.< És 
ebből az alaphangból kiindulva egy hosszú 
disszertációt, mely azt akarta volna bizonyítani

hogy miért meddő a közélet méhe. Elolvas- ■ 
tam merő kíváncsiságból, mert magam is azt i 
tartom, hogy okulásul — s csak másodsor- • 
bán szórakozásból olvas az ember, No hát 
mit sem okultam ; a szórakozásról, hogy ne 
essék szó.

A felvonultatott érvek, bizonyítékok, 
hogy miért > m e d d ó  a k ö z é l e t  
m é h  e«, nem voltak egyebek, mint szólam, 
szavak halmaza, frázis. A minthogy frázis volt 
az egész. Szavaknak mondatokba való fűzése 
bizonyos gyakorlottságra valló módon, olykor 
fej és láb nélkül összedobva, de lényeg, es- 
sencia, tartalom, vajmi'??.' 'és, mondhatnám 
semmi.

Iiyen és hasonló frázisok azok, melyek 
kapcsán politikai, társadalmi kérdésekről szó
lunk és beszélünk. Sokszor nem is tudjuk hogy 
frázis. Úgy vagyunk vele, mint az adomabeli 
becsületes csizmadia mester, ki cimtablájára 
neve és foglalkozása után a >k é jg á z *  szót 
pingáltatta fel. Egyszerűen azért, mert tet
szett neki.

Pedig van-e olyan tárgy széles e vilá
gon, a melyhez hozzá ne szó’anank. Persze 
mindenkor az aktualitás kapcsán. Mert az is 
jellemző, hogy első sorban az alkalmiság kö
rében mozog gondolatmenetünk. Kikap az 
ember egy eseményt, témát, gondolatot, ah 
hoz fűzi eszmemenetét s ily módon gyártója 
lesz maga is a frázisoknak. Hat persze, persze 
Gondolatot, eszmét teremteni kevés ember 
képes. Képesebb talán tüneteket, jelenségeket 
úgy, a hogy megfigyelni. De mivel azzal tet
szeleg első sorban, nagyon természetes, saját 
maganak, hogy eredeti legyen : aggódó fél
tékenységgel, valóságos majom szeretettel ba
busgatja feitoluló gondolatait. Pedig valójában 
az ő gondolat-lűzése éppen úgy, mint a  mit 
kapiskalt s tovább ad : frázis, frázis.

Érthető, miért van ez a helyes felisme
résen alapuló megfigyelés ekként és meg is 
magyarázható, hogy miért nem lehet másként.

Keleti expressz-sebességgel halad körü
löttünk az élet s mi gyarló teremtményei az 
élő lények legtökéletesebbjének, belekerülünk 
a forgatagba. Tulajdonképpen nem is élünk, 
hanem sodortatunk ; visz, ragad magával az 
áradat. A testi szükségletek kielégítése után 
a lelkiekre ha gondolunk is, azt keressük, a 
mi Önként feltoluló gerjedelmeinket kielégíti. 
— Szórakozni, élvezni és pihenni vágyunk. 
Ez az irány visszahatásként akként nyivánul, 
hogy a szórakozás éivezet hajhászattá válik, 
mely az idegek túiizgatásával s végső ered
ményként a test elgyöngülésével jár.

Ha volna is ép, egészséges gondolatunk, 
érett és élni képes eszménk, nincs időnk a 
megvalósítására, nem érünk rá. S mert tud
juk ezt, lelkünk inkább azzal foglalkozik, a 
mi illúziókba ringatja, legenyhébben szólva, a 
mi illúziónkat táplálja. Az emberi nyelv pedig 
eleg bő, szókincse elég változatos s szüksé
gesnek felismert, de tudva meg nem valósít
ható eszmék, gondolatok kifejezésére megte- 
terem a frázis.

A frázis, a mely annyi szép, annyi ne
mes gondolatot ölt meg csirájában. A frázis, 
a mely tombolva diadalát üli közéletünk min
den irányú megnyilatkozásánál. A frázis, a 
mely hatalmába kerít s a kigyóbűvölő fakir 
módjaként fogva tartja, lenyűgözi minden erő
inket.

Hogy tenni is kellene valamit, az vilá
gos mindenki előtt és minden téren. Ehhez 
azonban elengedhetetlenül szüksége lenne, 
hogy akarjunk is. De éppen ez a bökkenő. 
Akaratunk abban merül ki, hogy profilaxis
ként ismét frázisokat dobunk a közvélemény 
forgatagába ; frázisokat, melyekről mi magunk 
tudjuk legjobban, hogy megvalósításukat nem 
is akarjuk.

Hány társadalmi szükségletet intézünk 
igy el frázisokkal. Hány, a társadalom, csa
ládi, egyéni élet körén belül feltoluló megol
dásra váró problémát ütünk cl csak frázisok
kal. A politikáról nem is szólok, hiszen a  po
litikai élet nálunk valójában frázis. Hány fel
merülő, önként kínálkozó esetről beszélünk 
szóval, írásban s be is fejezzük egy frázissal. 
De akarni, komolyan akarni s ehhez képest 
cselekedni is, nem a mi kenyerünk; inkább 
nem is foglalkozunk vele: egy frázis egy ki
jelentés és be van végezve a dolog.

Hová lyukad ki tehát az, a mit a fel
vetett s kezdőpontul szolgáló tétel mikénti 
megoldásaként az okulásra tudni szeretnénk ? 
Rövid a felelet. Azért akarjuk első sorban 
mert tudjuk, hegy meg is tehetjük,

Lehet, azt mondják erre is, hogy ez is 
. . . frázis?

Ú jd o n s á g o k .
Szentes, 1909. október 14.

— Megyegyülés. Csongrád vármegye 
törvényhatósági bizottsága a rendes évnegye- 
des őszi közgyűléséta f. hó 22-én tarja meg, 
a vármegyeház nagytermében.

—  Istentiszteletek  a külterületen. P a p p 
Lajos református körlelkész a folyó hó 17-én 
délelőt 9 órakor istentiszteletet tart a belső- 
dónáti állami népiskolában, az azon lakó re- 
formásus híveknek.

—  Kilakoltatott városi hivatalok. L á s  z. 
1 ó Vilmos dr, városi főorvos előterjesztése 
alapján H e r c z e g h  József dr. h. főkapi
tány felhívta a városi tanácsot, hogy az 
életveszélyes, egészségtelen helyiségekben 
levő egyes városi hivatalokan 30 napos zá
ros határidőn belül lakoltassa ki, mert elle
nesetben a h. főkapitány karhatalommal volna 
kénytelen határozatának érvényt szerezni. 
Mindenképpen érdekes hivatalos irás a fő
kapitányé, amelynek hogy mennyi és milyen 
irányú foganatja lesz : érdeklődéssel várjuk. 
Adóhivatal, rendőrség, ügyészség, számvevő
ség s még néhány hivatal tényleg olyan 
helyiségekben van ma Szentesen elhelyezve, 
melyek az utolsó oláh falunak is csak szé
gyenere és csúfságara válhatnak. De hogy 
mind e hivatal kilakolásara hol vesz a város 
elő Szentesen 30 napon belül megfelelő he
lyiségeket és ha nem kap : hogyan szerez 
érvényt a maga határozatának a főkapitány : 
ez mind olyan kérdés, amelyre feszült érdek
lődéssel varjuk mi is a feleletet.

—  Az á lla tten yésztési törvény végrehaj
tása . Ahivatalos lap a napokban közölte a föld
művelésügyi miniszternek az állattenyésztés 
fejlesztéséről szóló 1908. évi 43-ik törvény
cikk végrehajtása tárgyában kiadott rende
letét. Nem rég mi is közöltük, hogy a vég
rehajtási rendeletet kiadják és ugyanekkor 
főbb vonalaiban ismertettük is a  kiadandó 
rendelet fontosabb rendelkezéseit. így a most 
kiadott rendeletből csak a következők köz
lésére szorítkozunk : A köztenyésztés céljaira 
szolgáló apaállatok beszerzésére való kedvez
ményben, illetve segélyekben részesülhetnek 
apaállat tartásra kötelezett községek, városok, 
közbirtokosságok, valamint gazdatársadalmi 
testületek és szövetkezetek. A segélyezés 
azonban első sorban a községeknek nyújtandó. 
A törvényhatóságnak állattenyésztési szabály
rendeletei ez eljárásban is föltétlenül érvény
ben maradnak. A segélyezési ügyekben a 
földmivelésügyi miniszternek közvetlen köze
gei a gazdasági felügyelőségek. A megvásá
rolt apaállatot az átvételtől számított négy 
héten belül, beigazolt tenyészképtelenség 
esetén az eladó visszavenni és annak teljes vé
telárát a kincstárnak visszafizetni köteles. 
Kérvények, okmányok a segélyezési összes 
eljárásban bélyegmentesek. A legelővételek 
és legelőjavitások segélyezése dolgában köz
ségek, városok, közbirtokosságok és oly gaz
datársadalmi testületek, melyeknek tagjai 
túlnyomó részben kisgazdák, állami kedvez
ményben, illetve segélyekben részesülhetnek 
oly tőrlesztéses kölcsönök kamatterhének
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(annuitásainak) könnyítésére, mely kölcsönök 
célja a közös tulajdont képező és közösen 
használt legelők létesítése vagy karbahelye- 
zése. A miniszter a  segélyezésnél a tőketör
lesztésben való hozzájárulást ötven évnél hosz- 
szabb időre, valamint a kamatteher, illetve 
a tőketörlesztési részletek felénél nagyobb 
mértékben nem engedélyezheti. A rendelet 
még a szállítási díjkedvezményekről is ren
delkezik.

—  K inevezés. M é s z á r o s  Lajos 
Mindszent községi Írnokot C i c a t r i c i s 
Lajos dr. alispán a dorozsmai főszolgablró- 
sághoz dijnoknak nevezte ki. A kinevezett 
már el is foglalta uj állását.

—  Az adóreform  é s  a k isiparosság. A  
pénzügyminisztérium adóosztálya már tavasz 
óta doldozik az uj adótörvényekhez való 
végrehajtási utasítások előkészítésén. Az Ipar
testületek Országos Szövetsége felterjesztést 
intézett a pénzügyminisztériumhoz, hegy a 
kereseti adóról és a jövedelmi adóról szóló 
törvények végrehajtási utasításait tárgyaló 
szakértekezletekre a magyar kisiparosság ér
dekképviseleteit is hívják meg.

—  Halálos baleset. A csongrádi tanyák 
közt T ó t h  János lovai szántás közben meg
bokrosodtak a juhoktól és vágtatvást rohan
tak az ekével a tanyáról egyenest az E ö t 
v ö s  Illés tanyájának. A zajra kijött a tanya- 
ház mögé E ö t v ö s  Iilés fiatal felesége s 
mert egy szalmakazal mögül nem láthatta a 
feléje közelgő veszedelmet, a rohanó lovak 
eltaposták, miközben az ekevas is mélyen 
belevágott a bal lábaba. A súlyosan sérült 
asszonyt azonnal orvosi ápolás alá vették 
ugyan, — ez azonban nem segített, mert a 
szerencsétlen » zony, sérüléseibe, valószínűleg 
vérmérgezés következtében belehalt.

—  Eljegyzés. L i c h t e n s t e i n  Rezső 
helybeli fodrasziparos a napokban jegyezte 
el magának S t r a s s e r  Mariska kisasz- 
szooyt, S t r a s s z e r  Vilmos helybeli ke
reskedő kedves leányát.

—  Katholikus papoktól szociá lista  agi
tátor. Egy hónappal ezelőtt még katholikus 
káplán volt Szegváron a szegedi származású 
Z i m á n y i Dezső. Úgy látszik azonban, 
hogy meggyőződése eltérítette papi hivatá
sától, mert lemondott a lelkészt funkcióról 
és elhatározta, hogy nyíltan szociáldemokrata 
apostol lesz. Amit hisz, azt hirdetni is fogja 
és nem cselekszik meggyőződése ellenére. 
Nem minden napi esemény, hogy egy lel
kész fölcseréli a reverendát a közönséges 
polgári ruhával s a jó, kényelmes életet a 
nehéz, küzdelmes kenyérkereső pályával, 
így Z i m á n y i Dezső volt katholikus lel
kész példája eseményszámba megy. Belépett 
a 48-as szociáldemokrata pártba és a  párt 
hivatalos lapjában, a >S z a b a d  S z ó-<ban 
erről a következőképpen nyilatkozik : — Mi
után én is meg vagyok győződve, hogy csak 
a szociáldemokrata párt programja és elvedi 
alapján boldogulhat az emberiség, — ,de 
nem a keresztényszociálisták elvei sze
rint, akikről más ^alkalommal lerántom az 
álarcot — s ezt én nyíltan is bátor vagyok 
vallani, elhatároztam, hogy eme magasztos 
eszme küzdő harcosai soraba állok és halá
lomig fogok muunkalkodni szóval és írásban 
a világot átalakító, megváltó és boldogító 
szociáldemokrácia fölséges elveiért. S hogy 
ezen munkáinkban szabad kezem legyen, ön
ként odahagytam a maradi, ósdi és sötét
ségben bujkáló, álnokoskodó papzsákokat.

—  Tolvaj udvaros. G y ö r g y  Antal 
14 éves fiú, aki udvarosként szolgált P i t y 
István sövényházi jegyzőnél, nagyban lop
kodta a bort gazdája pincéjéből és mert 
Növényházán korcsma nincs, az emberek
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azonban kedvelői a jó italnak, — a lopott ( 
boron mindig hamarosan túladott. így az 
udvaros szépen pénzelt a lopott borból, míg 
végre csinytevése kiderült. Ekkor aztan föl
jelentették és G y ö r g y  Antal a szegedi 
gyermekbiróság eié került mely arra való 
tekintettel, hogy a tolvaj már rovott múltú, 
— el is ítélte 6 hónapi fogházra.

—  Újabb adom ányok a reform átus temp
lom Uj orgonájára. Székely Mihály és neje 
Polgár Lídia 200 kort, Mécs Balogh Lajos 
elhalt neje Csúcs Klára emlékére 400 kort. 
Pintér Rozália elhalt fia Rácz Antal emlékére 
300 kort. Nagy Bálint és neje Égető Maria 
100 kort. Magát megnevezni nem akaró 50 
koronát, Soós Ferenc 20 kort. Kiss Sámuel 
és neje Mécs Balogh Mária 200 kort. id. Deb
receni József és neje Keresztes Nagy Juliánná 
50 kort. Magyar József 20 kort. özvegy Du- 
nás Varga Sándorné Kis Pál Juliánná néhai 
férje és saját nevére 400 kort., ugyancsak 
özv. Dunás Varga Sándorné Kis Pál Miklós 
és neje Szigeti Szabó Juliánná emlékére 400 
kort. Zolnay Károly főgondnok 50 kort. Sar- 
kadi Nagy Juliánná néhai férje Berényi Dá
niel emlékére 200 kort. Pásztor János és neje 
Virág Juliánná elhalt gyermekeik emlékére 
200 koronát adományoztak. Legyen rajtok a 
jószívű adakozókat megjutalmazó Isten aldása 
s példájok fényljék a többi hitsorsosok előtt. 
Mindnyájoknak köszönetét mond az egyház 
elnöksége.

—  V eszedelm es ebmarás. N a g y  An
tal mindszenti gazda a múlt héten átballa
gott tanyai szomszédjához, K o r o m  István
hoz, hogy odatévedt csirkéit hazaterelje. Alig 
hogy azonban a tanyaudvarra lépett, meg
rohanta a házőrző eb és igen kényes he
lyen olyan veszedelmesen megharapta, hogy 
a súlyosan sérült embert gyógykezelés vé
gett be kellett szállítani a hódmezővásár
helyi közkórházba.

M elyik jobb?  í
Egyszerű csukam ájolajnál m inden esetben  ■ 

jobb a  SCOTT-féle EMULSIÓ. Jobb m ert könynven í 
em észthető és ennélfogva gyorsabb és erőteljesebb ! 
a  hatása. j

Jobb  azé rt is,

nálata engedtetik  m eg a

m ert szívesen veszik be azok. a kik a 
csukam ájolajat undorító ize miatt visz- 
szautasitják.

Csakis tiszta és magasfokú lofo- 
tení (norvégországi) csukam ájolaj hasz-
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Scott-reie Ssiliií
Az Emulsió
v ásárlásánál készítésére ; m ert csak ez a  legtáplá- 
a  COTT-féle lóbb a  világon.

m ódszer véd- A gcOTT-féle EMULSIÓ a legkiválóbb.
jegyet — a

haissztkérjük- eredeti üveg ára 5 K. 50 fillér.
figyelembe

venni. Kapható m inden gvógytárban.

Színház.
»A b u n d a * .  Ez a cime H a u p t- 

m a n Gerhard tolvaj-komédiájának, mely ná
lunk a múlt szombaton került bemutatóra. 
Egy darab igaz reális élet, igaz hús és vér 
alakok tipikus szem elé aliitása ez a tolvaj
komédia, melynek meséje nem mesterkélt 
ugyan, bonyodalma sincs, amit drámai érte
lemben annak iehetne nevezni, de a való 
élet elevenen lüktető vére pezseg alakjaiban
— alakokban, amilyeneket tucatszám látunk 
ugyan talán nap-napra, de akik mellett mi
— ügyet sem vetve rájuk, rohanunk tova a 
magunk életküzdelmében, mig az iró, az 
olyan élesen figyelő iró, amilyen H a u p c- 
m a n n Gerhard éles világításba nem he
lyezi őket elénk a világot jelentő deszkákon.

Színészeink kitűnő jellemfestéssel állították 
elénk az iró által megrajzott alakokat. Az 
előadás jelenetei gyorsabban perdülhettek 
volna ugyan le, de markirozottabban H a- 
u p t m a n n alakjai alig elevenülhettek volna 
meg előttünk. A kitűnő előadás sikeréből az 
oroszlánrész R ó n a i  Hermint (Wolfné) il
leti meg. Igaz, hogy az általa képviselt alak 
állandóan a ^cselekmény homlokterében áll 
jóformán az első jelenettől az utolsóig, de 
igaz az is, hogy R ó n a i  Hermin egy ki
forrott művésztehetség lelkes ambíciójával 
játszta végig nehéz szerepét és reális voná
sokkal ruházta föl a tolvajasszony tipikus 
alakját. Nem kevésbbé ,'reáliasn személyesí
tették : K ö n y v e s  Jenő (W ahrhan) az 
üresfejű, fontoskodó elöljárót, S z i g e t  h y 
(Wulkow) a kapzsi orgazda, csempészt, 
B a l á z s i  (Wolf) a nehézkes, de felesége 
energikus keze alatt tolvajjá vált parasz
tot, T  u k o r a i (Krüger) a községben 
vagyonával hatalmaskodó tőkepénzest és 
T  u r á n y  i (Fleiseher dr.) a bűnös 
falube cseppent városi ember rokonszen
ves alakját, mig H a l á s z  Ilonka (Adelheid) 
és S a á  r y  Margit (Leontinj a családját tol- 
vajlásra nevelő mosónő méltó tanítványainak 
mutatkoztak be s a többi, kisebb szerepvivő 
is segítette az ősszjáték sikerét.

Vasárnap, első operettelőadásul B u c h- 
b i n d e r  és J a r n ó  épp oly elmés szö
vegű, mint bájos zenéjű operettjében, az E r 
d é s z l e á n y b a n  a társulat énekes sze
mélyzete és a katona zenekar mutatkozott 
be, zsúfolásig telt ház előtt. A katonazenekar 
kitűnő, de túlerős, elnyomja a szólisták éne
két, — a ^karmester feladata, hogy ezt a 
zenekiséretet megfelelő mértékre temporálja. 

i Az előadásról és szereplőkről csak jót irha- 
i tünk. Felvillanyozva a telt ’nézőtér által,
' hévvel, tűzzel játsztak mindannyian. A régi 

ismerősök közül S z a 1 o n t a i Ferike (Krisz
t i  n a), R ó n a i  Hermin (Ágota). K ő n y- 
v e s (II. József), S z i g e t h y  (Wai- 
perl), N a g \y  Imre (főudvarmester) 
arattak sok megérdemelt lelkes tapsot, 
az újak közt első helyen említjük K e r é- 
n y i Adélt (Jozefin), a társulat koloratúr 
primadonnáját, aki minden regiszterben tisztán, 
üdén csengő hangjával és művészi énektuda- 
sával épp úgy meghódította már az első fel
léptével közönségünket, mint rutinos játékával, 
továbbá S z á n t ó  János (Földessy) az uj te- 
noristat, akinek éices hanganyaga azonban 
még csiszolásra szoiu', és T  a m á s s y  Jó- 
zsát, aki ügyesen bánik kis terjedelmű hang
jával és sikkes táncosnő, aki azonban ez es
tén némi indispozicióal küzdött.

H é t f ő n  a V é g r e h a j t ó  francia 
bohózat ment, a címszerepben N a g y  Im
rével (Cheradam) akinek ez egyik legjobb 
kabinetalakitása. Az előadás gyorsan gőrdü t 
és a közönség egész estén ki nem fogyott a 
derűs kacagásból.

K e d d e n  H e l t a y  Jenő énekes 
vigjátéka. az »É d e s t e h e r *  került színre 
egy minden pretenzió nélküli, úgynevezet 
n y á r i  darab, tendencia, mese és jóformán 
bonyodalom nélkül’ A nézőteret félig meg
töltő közönség különben ez estén is jól mu
latott és különösen S z i g e t h y (Szerencs) 
kupléjával nem győzött betelni.

Tegnap a > T á n c o s  h u s z á r o k *  
operett ment ma este pedig « C o u l l i s s e t  
úr«, francia bohózat kerül színre.
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K Z ö s z ö n e t n y i lv É i i i i t f i s .

Mindazon ismerősök, végtisztességadók, 
jó barátok és nagyrabecsúlt testületek, kik, 
illetve melyek néhai, boldogemlékű Bányai 
József felejthetetlen, jó nagybátyánk végtisz- 
tességtételén személyes megjelenésükkel mély 
fájdalmunkon enyhíteni óhajtottak ; fogadják ez 
úton is részvétükért hálás köszönetünk kife
jezését 1

Szentesen, 1909. évi okt. hó 13.

Özv. dr. Markgraf Vilmosné, 
sz Lengyel Mária és rokonai,

Legújabb.
Lapunk zártakor i l l e t é k e s  

h e l y r ő l  felhatalmazást kaptunk 
arra, hogy a M á t é f f y  Kálmán, 
volt vármegyei főjegyzőre vonat
kozó hirt :demontáljuk, mert az nem 
egyéb, üres koholmánynál.

M á t é f f y  Kálmán a napokban 
tényleg megfordult Bécsben, azonban 
kizárólag magánügyekben járt a csá
szárvárosban s sem K r i s t ó f f y t, 
sem R u d n a y t nem is látta.

Felelős szerkesztő : BÁNFALVI LAJOS.
Kiadótulajdonos »Szentes és Vidéke * j könyvnyom da

Csongrádvármegye alispánja. 

6533—909. szám.

Pályázati hirdetmény.
A Szentes r. t. városnál elhalá

lozás folytán megüresedett 1300 ko
rona fizetés és 260 korona lakbér illet
ménynyel javadalmazott központi ik
tatói állásra ezennel pályázatot hirde
tek és felhivom a pályázni óhajtókat, 
hogy igazoló okmányokkal felszerelt 
kérvényeiket folyó évi október hó 30- 
ik napjának d. u. 5 órájáig hozzám 
nyújtsák be.

Ezen iktatói állásra a városi szer
vezési szabályrendelet 91. §-a értel
mében oly egyén választható, aki 4 
gymnasiumi (polgári, reál, katonai stb.) 
osztály sikeres elvégzését igazolja.

Szentes, 1909. évi okt. 10-én.

D r. C ic a tr ic is  
alispán.

Eladó egy jó

nagy m ángorló .
II. Kerület. Deák Ferencútca 49. sz.

Kiadó lakás.
A Haris-féle házban levő ud

vari lakás f. é. november 1-től fogva 
bérbe adandó, Tudakozódni lehet Dr. 
Ecseri Lajos ügyvédnél. 2 — 1

II A magyar újságírás szenzációi 1!

H NAP
A magyar közönség legkedveltebb lapja.
A 4S-as eszm ény és a m ag y ar nem zeti 
tö re k v é se k  egyetlen  h ű  és k é rle lh e te t

len szószólója.
Főszerkesztő : Felelős szerkesztő :
Braun Sándor Hacsak Géza

Naponkint 125.000 példány!
— —— Egy szám: 2 krajcár. —

A nap előfizetési á ra  :
Egész évre Ili.— K i ' .Negyedévre 4.— K 
Félévre . . S.— K ,  Egy hónapra 1.40 K

legkitűnőbb magyar élclap ! 
Páratlan népszerűség !

Remek szöveg ! Pompás képek ! 
Mesésen olcsó T 

Egy szám : 6 krajcár.
A Fidibusz előfizetési ara :

Egész évre 5.— K Negyedévre . 1.50 K 
Félévre . . 3.— K © Egy hónapra —.50 K 

Mutatványszámokat küld a kiadóhivatal: 

Budapest VIII,, RSkk Szilárd-u. 9.

FIDIBUSZ

BIQgtâSgHî egMBBSgia
É r t e s í t é s .

Értesítjük a nagyérdemű közönséget 
és a vendéglős és italmérő urakat, hogy 
a Weisz udvarban. (Kossuth-útca)

sö  r r a  k t á r t
létesítettünk, ahol állandóan raktáron 
t a r t u n k  friss  tö ltésű  palack  és 

hordós-söröket.
T is z te le t te l:

I J r é l i e r  Y V n l n l
részv. társ. Kőbányai 

sörfőzdéinek képviselete.

XXXXXXXXXXXXXXXX
Egy kis szatócs-üzlet házzal együtt 

melyhez szép gyümölcsös és szőlős kert 

van, kedvező fizetési feltételek’ mellett 
eladó. —  Iparosnak vagy magános nő

nek szép jövedelmet biztosit.
Az üzlet havi részlet lefizetése mellett 

is eladó.

B ővebbet a kiadóba.

papiros

kapható  a
Kiadóban.

■ k
l-l‘‘

K ö lc s ö n t a d :
Vá'tóra,

ház- és fö ld b ir to k ra

Előleget nyújt:
Értékpapírokra, árúkra és mező- 

gazdasági terményekre.

Takarékbo iá ié i:
elfogad, azokat adómentesen 

kamatoztatja.

T ű i b  j s E  i :

biztosításokat felvesz és 
é le tb iz tos ításoka t köt.

Elvállalja :
krerhelt házak és földbirtokok rendezését, 
va.m int házak, (öidtk adásvételét a legeiő 

nyösebb feltételek mellett.

Hosszú lejáratú:
törlesztés?- femiondhatatlan kölcsönt ad és 
közvetít 10-től 65 évre, régi kölcsönöket 

kicserél.

Esti betstakst.-
4 éves csoportokban 1 koronás heti befize
téssel alakit és a betéteseket üzleti nyereség 

ben részesíti.

A S Z E N T E S I KÖZPONTI T A K A R É K PÉ N Z T Á R  R É S Z V É N Y T Á R S A S Á 6 .
Nyomatott a „Szentes és Vidéke" k 'G/v- yomdt gyorssajtójao Szentesen 1909.


